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చ సర్వేషాం ప్రభురవ్యయః || 2 


తదా సమభవత్తత నాదో వై శబలక్షణః | ఓ మోమితి 
సుర(శేషాత్సువ్యక్త పుతలక్షణః || 3 


కిమిదం త్వెతి సంచింత్య మయా తెష్టన్మహాస్వనః | విష్టుస్సుర్వ 
సురారాధ్యో నిర్వారస్తుష్టచేతసా || 4 


బహ్మ ఇట్లు పలికెను - 


ఓ మునిగ్రేష్టా! గర్వము తొలగి, దర్శనమును కోరి, అచట 
నిలబడియున్న మా ఇదరిపై (1), దీనులను రక్షించువాడు, 
గర్వము నడంచువాడు, సర్వ (పాణులకు ప్రభువు, వినాశము 
లేనివాడు నగు శివునకు దయకలిగాను (2). అపుడచట 
దేవత్తాశేష్తుడగు శివుని నుండి, ఓం ఓం అనే స్పష్టమగు దిర్తమైన 
శబ్దము బయలుదేరెను (3). ఈ మహాశబ్రము ఏమై యుండును? 
అని తలంచుచూ, సర్వ దేవతలచే పూజింపబడే విష్ణువు, 
వెరిభావము తొలగుటచే సంతోషముగా నున్న మనస్సుగలవాడై, 
నాతో గూడి నిలబడి యుండెను (4). 


లింగస్య దక్షిణ భాగే తధాాపశ్యత్సునాతనమ్‌ | ఆద్యం 
వర్తమాకారాఖ్య ముకారం చోత్తరం తతః || 5 


మకారం మధ్యతశ్రైవ నాదమంతేఃస్య చోమితి | సూర్య మండల 
వధ్హుష్ట్వా వర్ణమాద్యం తు దక్షిణ || 6 


ఉత్తరే పావక ప్రఖ్యము కారమృషిసత్తమ | శీతాంశు మండల 
(ప్రఖ్యం మకారం తస్య మధ్యతః || 7 


అపుడాయన లింగమునకు దక్షిణమున సనాతనము, మొదటి 
వర్తమునగు అకారమును, ఉత్తరమున ఉకారమును (5), మధ్యలో 
మకారమును, అంతమునందు ఓం అను నాదమును దర్శించాను, 
ఓ మహర్షీ! దక్షిణముననున్న మొదటి వర్గము సూర్య మండలము 
వలె (6), ఉత్తరమున నున్న ఉకారము అగ్ని హూతమువలా, 
మధ్యలోని మకారము చందమండలము వలె భాసించెను (7). 


తస్యోపరి తదాపశ్యచ్చుదస్పుటిక సుప్రభమ్‌ | తురీయాతీత 
మమలం నిష్కలం నిరుషదవమ్‌ || 8 


నిర్వ్వంద్వుం కేవలం శూన్యం బాహ్వాభ్యంతరవరితమ్‌ | స 
బాహ్వాభ్యంతరే చైవ బాహ్వాభ్యంతర సంస్టితమ్‌ || 9 


ఆది మధ్యాంతరహిత మానందసా$ప కారణమ్‌ | సత్వ 
మానందమమృతం పరం బహ పరాయణము || 10 


కుత ఏవాత సంభూతః పరీక్షా వోోగ్ని సంభవమ్‌ | అధో 
గమిష్యాోమ్యునలస్తంభస్యానుపమస్య చ || 11 


అపుడు విష్ణువు ఆ ఓం కారముమైన, స్పటికమువలె శుదము, 
కాంతులను వెదజల్లునది, జాగత్స్వప్నసుషపుల కతీతమైన 
తురీయతత్త్వుము, దోషరహితము, అంశములు లేనిది, 
దుఃఖమునకు అతీతమైనది (8), రెందడవది లేనిది, ఏకము, 
ఆకాశరూపము, బయట లోపల అను భేదము లేనిది, బయట 
లోపల కూడ వ్యాపించియున్నది (9), మొదలు, మధ్య, తుది 
లేనిది, ఆనందఘనము, సత్యము, అమృతము, సర్వోత్క్యృష్టము 
నగు పర్మబహ్మను దర్శించెను (10). ఈ అగ్నిస్తంభము 
ఎచటనుండి పుటినది? మరల మనమిద్దరము పరిశీలించెదము. 
సాటిలేని ఈ అగ్ని స్తంభము యొక్క కింది భాగమును నేను 
పరిశిలించెదను (11). 


వేదశబ్దోభయావేశం విశ్వాత్మానం వ్యచింతయత్‌ | 
తదాఃభవదృషిస్తుత బుపషెస్సారతమం స్మృతమ్‌ || 12 


తేనైవ బుషిణా విష్లుర్‌ జాతవాన్నరమేశ3రమ్‌ | మహాదెవం పరం 
(బహ్మ శబ (బహ్మతనుం పరమ్‌ || 13 


చింతయా రహితో రుదో వాచో యన్మసా సహ | అప్రాప్య 
తన్నివర్తంతే వాచ్యస్తే కాక్షరేణ సః || 14 


ఎకాక్షరేణ తద్వాచ్యమమృతం పరమకారణమ్‌ | సత్య మానంద 
మమృతం పరం [బహ్మ పరాత్పరము || 15 


ఏకాక్షరాదకారాఖ్యాదు గవాన్‌ బోజకోండజః | ఏకాక్షరాఖ్యాదరిః 
పరమకారణమ్‌ || 16 


అపుడు విష్ణువు వేదావేశ, శబ్దావేశములు గల, జగత్స్వరూపుడగు 
వుని స్మరించెను. అపుడచట బుషి పరంపరకు సారభూతుడైన 
బుషి ఒకడు (ప్రత్యక్షమాయిను (12).పరమేశ్వరుడు, పర్నబహ్మ, 
శబ్బమే దేహముగా గలవాడు, సర్వోత్కృష్టుడునగు మహాదేవుని 
విష్ణువు ఆ బుషి వలన దర్శించగణెను (13). రుదుడు 
మనోవృత్తులకు గాని, వాక్కులకు గాని గోచరుడు కాడు. మనసు 
ఆయనను పొందలేక వెనుదిరిగినది. అట్టి శివుడు ఓం కారము అనే 
ఒకే ఒక అక్షరముచే నిర్దెశించబడును (14. సర్వకారణ కారణము, 
అమృతము, సత్యము, ఆనందము, సర్వశేషమునగు పరబహ్మను 
ఓం కారము నిరేశించును (15). ఆకారము అనే ఒక అక్షరముచే 
భగవాన్‌ హిరణ్యగర్పుడు (సృష్టికర్త, ఉకారమనే ఒక అక్షరముచే 
పరమ కారణము (ఫ్టితికర్త) అగు విష్ణువు నిర్దేశింపబడుదురు (16). 


ఏకాక్షరాన్మకారాఖాదృగవాన్నీలలోహితః | సగ్గకర్తా త్వకారాఖ్యో 
హ్యుకారాఖ్యస్తుమోహకః || 17 


మకారాఖ్యస్తు యో నిత్య్వమను[గహకరోభవత్‌ | మకారాఖ్యో 
విభుర్చీజీ హ్యకారో బీజ ఉచ్యతే || 18 


ఉకారాఖ్యో హరిర్యోనిః ప్రధానపురుషేశ్వరః | బీజీ చ బీజం 
తద్యోనిర్నాదాఖ్యశు మహేశ్వరః || 19 


మకారమనే ఒక అక్షరము కంఠమునందు నీల వరము, ఇతర (తా 
రక్తవర్గము గల భగవాన్‌ శివుని నిర్దెశించును. అకారము సృష్టికర్త. 
ఉకారము మోహింపజేయునది (17). మమకారము సదా 
అనుగహమును ఇచ్చును. మకారముచే చెప్పబడే 
సర్వవ్యాపకుడగు శివుడు బీజ (బీజముగలవాడు) అనబడును. 
అకారము బీజము (18). ఉకారముచే చెప్పబడు విష్ణువు యోని. 
ప్రకృతికి, పురుషునకు ప్రభువగు మహేశ్వరుని యందు బీజ, 
బీజము, యోని ఐక్వమగును. ఆయన నాదస్వరూపుడు (19). 


వీజీ విభజ్య చాత్మానం స్వేచ్చయా చ వ్యవస్తితః | అస్య 
లింగాదభూదీ జమకారో బీజినః ప్రభోః || 20 


ఉకారయోనా నిక్షిప్త మవరత సమంతతః | సౌవర్ణ మభవచ్చాండ 
మావేద్యుం తదలక్షణమ్‌ || 21 


అనేకాబ్బం తథా చాపు దివ్యమండం వ్యవప్టితమ్‌ | తతో వర్త 
సహసాంతే ద్విధాకృతమజోదృవమ్‌ || 22 


అండమప్పు స్థితం సాక్షాద్వ్యాఘాతే నెశ్వరేణ తు | తథాస్య 
సుశుభం హైమం కపాలం చోర సంప్పితమ్‌ || 23 


బీజి తన ఇచ్చుచే తనను తాను విభజించుకొనాను. ప్రభువగు 
వీజియొక్క ఆకారరూపమగు బీజము (20) ఉకారముతో గూడి 
సర్వ్యతా విస్తరించి, సువర్ణాండము ఆయిను. దానికి ఇతర 
లక్షణము లేమియూ లేకుండెను (21). ఆ దివ్యమైన అండము 
అనేక సంవత్సరములు నీటియందుండెను. ఆ అండము వేయి 
సంవత్సరముల తరువాత రెండు భాగములాయిను (22). 
నీటియందున్న ఆ అండము ఈశ్వరుని అఘాతముచే రెండు 
ముక్కలాయిను. ఆ సువర్ణాండము యొక్క బనున్న సగభాగము 
మిక్కిలి శోభిలెను (23). 


జజ్లె సా ద్యౌస్తదపరం పృథివీ పంచలక్షణా | తస్మాదండాదువో 
జజ్లే కకారాఖ్యశృతుర్నుఖః || 24 


స (స్రష్టా సర్వలోకానాం స ఏవ ్రివిధః ప్రభుః | ఏవమోమోమితి 
(పోక మిత్యాహుర్యజుషాం వరాః || 25 


యజుషాం వచనం శుత్వా బుచస్సామాని చాదరమ్‌ | ఎవమెవ 
హరే [బబహ్మన్నిత్యాహుశ్చావయోస్తదా || 26 


తతో విజ్ఞాయ దేవేశం యథావచ్చుక్తి సంభ*ి*వైః | మంత్రెః 
మహిశ్వరం దేవం తుష్టావ సుమహోదయమ్‌ || 27 


ఆ అర్హభాగమే ద్యులోకమాయిను. [కిందనున్న సగభాగము అయిదు 
గుణములతో (శబ్దసుర్శరూపరసగంధములు) కూడిన పృథివి 
ఆయను. ఆ అండమునుండి నాల్గు మోముల (బహ్మ జన్మించాను. 
ఆయనకు కకారము సంజ్ఞ (24). ఆయన సమస్తలోకములను 
సృష్టించెను. ఈ విధముగా ప్రభువగు మహేశ్వరుడు మూడు 
రూపములను దాలెను. ఈ తీరున ఓం ఓం అని వేదములు 
పరమేశ్వరుని నిర్షేశింతునని శేష్టమగు యజుర్వేద మంతములు 
చెప్పుచున్నవి (25). యజుర్వేద మంతముల ఈ ప్రతిపాదనను 
వినినవై బుగ్వేద సామవేద మంతములు 

కూడ ' ఓవిష్లూ! హేబహ్మన్‌ ! అది సత్యమే' మాతో పలికినవి (26). 
ఈ తీరున దేవతలకు ప్రభువు, గొపు ఆవిర్పావము కలవాడునగు 
మహేశ్వరుని విష్టువు శక్తి నుండి జన్మించిన మంతములతో 
యథావిధిగా స్తుతెంచెను.(27) 


ఎతస్మిన్నంతరేఃన్యచు రూపమద్యుతసుందరమ్‌ | దదర్శ చ 
మయా సారం భగవాన్‌ విశ్వపాలకః || 28 


పంచవ్మక్రం దశభుజం గౌరకర్పూరవన్సుున | నానాకాంతి 
సమాయుక్తం నానా భూషణ భూషితమ్‌ || 29 


మహూదారం మహావీర మహాపురుషలక్షణమ్‌ | తం దృష్ట్వా 
పరమం రూపం కృతార్దోs భూన్మయా హరి ౫: || 30 


అథ ప్రసన్నో భగవాన్‌ మహేశః పరమేశ్వరః | దివ్యం శబమయం 
రూపమాఖ్యయ ప్రహసన్‌ స్థితః || 31 


ఇంతలో విశ్వమును పాలించు విష్ణువు నాతో గూడి మరియొక 
అద్బుత సుందరరూపమును చూచెను (28). ఓ మహర్షీ! ఐదు 
ముఖములు, పది భుజములు కలిగినటేయు, తెల్లని కర్పూరము 
వలె అనంత కాంతి కిరణములతో ఒప్పుచున్నటియు, అనేక 
భూషణములను ధరించినటియు (29), అతిశయించిన శోభ 
కలిగినటేయు, గొప్ప శక్తి కలగినట్రియు, మహా పురుషలక్షణులు గల 
పరమేశ్వరుని దివ్వరూపమును చూచి, నేను విష్ణువు 
కృతారులమైతిమి (30). అపుడు భగవాన్‌ మూశ రుడు (ప్రసన్నుడై 
తన దివ్వమగు నాదరూపమును ప్రకటించి చిరునవ్వుతో నిలబడి 
యుండెను (31). 


అకారస్తస్య మూర్దా హి లలాటో దీర్గ ఉచ్యతే | ఇకారో దక్షిణం నేత 
మీకారో వామలోచనమ్‌ || 3౩2 


ఉకారో దక్షిణం శో(తమూకారో వామ ముచ్యతే | బుకారో దక్షిణం 
తస్య కపోలం పరమే్నేనః || 33 


వామం కపోల మూకారో 77నాసాపుకే ఉభే | ఏకారశోష్ష ఊర్వశ్చ 
హాకారస్త్వధరో విభోః || 34 


ఓ కారశ తథా కారో దంతపంకిద్వయం క్రమాత్‌ | అమస్తు తాలునీ 
తస్య దేవదేవస్యు శూలినః || 35 


అకారము పరమేశ్వరుని శిరస్సు. అకారము లలాటము. ఇకారము 
కుడి కన్ను. ఈకారము ఎడమకన్ను (32). ఉకారము కుడి చెవి. 
ఊకారము ఎడమ చెవి. బుకారము ఆ పరమేశ్వరుని కుడి చెక్కిలి 
(33). ఊకారము ఎడమ చెక్కిలి 7,7కారములు రెండు ముక్కు 
పుటములు. ఎకారము పై పెదవి. ఇకారము ఈశ్వరుని [కింది పెదవి 
(34). ఓకారము ప పళ వరుస. దేవదేవుడగు శివునికి అం, అః 
అనునవి తాలు సానములాయిను (35). 


కాది పంచాక్షరాణ్యన్య పంచ హన్తాశృ దక్షిణ | చాది 
పంచాక్షరణ్య వం పంచ హస్తాస్తు వామతః || 36 


టాది పంచాక్షరం పాదాస్తాది పంచాక్షరం తథా | పకార ఉదరం 
తస్య ఫకారః పార్వ ఉచ్యతే || 37 


బకారో వామపార్శ్య్వ స్తు భకారస్కుంధ ఉచ్యతే మకారో హృదయం 
శంభో ర్మహాదేవస్య యోగినః || 38 


యకారాది సకారాంతా విభోర్రై సప్తధాతవః | హకారో నాభిరూపో హి 
క్షకారో ఘాణ ఉచ్యతే || 39 


కవరలోని అయిదు అక్షరములు అయిదు కుడిచేతులు కాగా, 
చవరలోని అయిదు అక్షరములు అయిదు ఎడమ చేతులాయెను 
(36). టవరలో అయిదు, తవగ్గలో అయిదు వెరసి పది 
అక్షరములు పాదముల [వేళు ఆయను. పకారము ఉదరము కాగా, 
ఫకారము కుడి వారము ఆయను (37). బకారము ఎడమ 
పార్శ్వముకాగా, భకారము స్కంధమాయిను. యోగీశ్వరుడు, 
మహాదొెవుడునగు శంభువునకు హృదయము మమకారము (38). 
సర్వవాాపయగు శివునకు యకారము మొదలుగ సకారము వరకు 
గల ఎడు అక్షరములు ఎడు ధాతువులు (మజ్జా మాంసాదులు) 
ఆయిను. హకారము నాభీ అనియు, క్షకారము 

(ఘాణ ఏం్యదియము అనియు చెప్పబడును (39). 


ఎవం శబ్దమయం రూపమగుణన్య గుణాత్మనః | దృష్ట్వా 
తముమయా సార్గం కృతార్దోభూన్మయా హరిః || 40 


ఎవం దృష్టా మహేశానం శబ్ద బహ్మతనుం శివమ్‌ | ప్రణమ్య చ 
మయా విష్ణుః పునశ్చాపశ్యదూర్త్వ్యతః || 41 


ఓం కారప్రభవం మంతం కలాపంచక సంయుతమ్‌ | శుదస్పటికం 
సంకాశం శుభాష్ట్ష,తింశదక్షరమ్‌ || 42 


మేధాకార మభూద్బూయస్సర్వుదర్మ్శార్తసాధకమ్‌ | గాయత్రీ ప్రభవం 
మంతం సహితం వశ్యకారకమ్‌ || 43 


చతుర్వింశతివర్దాధ్యం చతుష్కల మనుత్తమమ్‌ | 


నెను మరియు విష్ణువు, నిరుణుడే అయిననూ గుణస్వరూపుడైన 
వుని ఉమాసహితమైన ఈ శబమయ రూపమును గాంచి 
కృతారులమైతిమి (40). ఈ విధముగా నాదబహ్మ రూపములో 
శివుని దర్శించి, నమస్కరించి, విష్ణువు మరియు నేను మరల పెకి 
చూచితిమి (41). ఓంకరాము నుండి పుటినటేయు, అయిదు కళలు 
కలిగినటియు, శుదస్పటికము వలె పకాశించుచున్న టియు, 
ముప్పది ఎనిమిది అక్షరములు గల శుభమంతమును పొందితిమి 
(42). మరియు, బుదిరూపమైనటియు, సర్వధర్మములను, 
పురుషార్ణములను సాధించినటియు, ఇందియ జయమునకు 
హేతువైనట్రియు (43), ఇరువది నాల్లు అక్షరములు కథినటియు, 
నాల్లు కళలు కథినట్రియు, సర్వశేష్టమైన గాయత్రిని దర్శించితిమి. 


అథ పంచసితం మంతం కలాష్టక సమాయుతమ్‌ || 44 


ఆభిచారికమత్యరం ప్రాయ[స్తింశచ్చుభాక్షరమ్‌ | 
యజుర్వేదసమాయుక్తం పంచవింశుచ్చుుభాక్షరమ్‌ || 45 


కలాషకసమాయుకం సుశ్వేతం శాంతెికం తథా | 
తయోదశకలాయుకం బాలాద్ర్యైస్సహ లేహితమ్‌ || 46 


బభూవురస్య చోత్పుత్తి వృద్ది సంహారకారణమ్‌ | వర్ణా ఎకాధికాః 
షష్టిరస్య మంత వరస్య తు || 47 


పునర్మ్మృతుుంజయం మంతం పంచాక్షరమతః పరమ్‌ | 
చింతామణిం తధా మంతం దక్షిణామూర్తి సంజ్ఞకమ్‌ || 48 


తతస్తత్త్వు మసీతుుకం మహావాక్యం హరస్య చ | 
పంచమం|[తాంస్తథా లబ్బా జజాప భగవాన్‌ హరిః || 49 


తరువాత ఎనిమిది కళలతో కూడినటియు (44), శతు 
సంహారమును చేయునటియు, ముప్పది శుభవర్తములు గల తెల్లని 
మంత్రమును, యజారేేదమునకు సంబంధించినట్టియు, ఇరవై 
అయిదు శుభవర్తములు (45), ఎనిమిది కళలు కలినటియు , 


మిక్కిలి తెల్లనైనట్టియు, శాంతి కరమైన మం|తమును చూచితిమి. 
మరియు, పదమూడు కళలు కలిగినటేయు, బాలురకు కూడ 
అభీష్టమైనట్టియు (46), సృష్టిస్టితిలఆయములకు కారణమైనట్టియు, 
అరవై ఒక్క వరములు గల [శేషమంతమును పాందితిమి (47). 
మరల మృత్యుంజయ మంతము, పంచాక్షర మంతమిు, 
చింతామణి మంతము, దక్షిణామూర్తి మంతము (48), తత్త్వమసి 
అనె శివుని మహా వాక్యము అన ఈ అయిదు మంతములను 
పొంది, విష్ణుభగవానుడు జపించెను (49). 


అథ దృష్టా కలావరమృగ్యజుస్సామరూపిణమ్‌ | 
ఈశానమీశముకుటం పురుషాఖ్యం పురాతనమ్‌ || 50 


అఘారహృదయం హృద్యం సర్వగుహ్యం సదాశివమ్‌ | వామపాదం 
మహాదేవం మహాభోగీంద భూషణమ్‌ || 51 


విశ్వతః పాదవంతం తం విశ్వతోకరం శివమ్‌ | బబహ్మణోంధిపతిం 
సర్గస్థితి సంహారకారణమ్‌ || 52 


తుష్టావ వాగ్సిరిష్టాభిసాంబం వరదమీశ్వరమ్‌ | మయా చ సహితో 
విష్ణుర్పగవాంస్తుష్షతేతసా || 53 


ఇతి (శీ శివ మహాపురాణ ద్వితీయాయాం రుద సంహితాయాం 
(పథమ ఖండే సృష్టు పాఖ్యానే శబ్ద (బహ్మానువర్ణనం నామ 
అష్టమోధ్యాయః (8). 


బుగ్వజాసామవేద స్వరూపుడు, నాదశరిరి, దేవతాసార్వభాముడు, 
జగన్నియంత, పురుపశబ్దవాచ్యుడు, జగతెత, (50), పసన్నమగు 
హృదయము గలవాడు, సుందరుడు, సర్వపాణుల 
హృదయమునందుండు వాడు, సుందరమగు పాదములు 
గలవాడు, దేదోత్తముడు, గొప్ప సర్పరాజములు భూషణులుగా 
గలవాడు (51), సర్వత్రా పాదములు గలవాడు, సర్వాత్రా 
నెతములు గలవాడు, మంగళకరుడు, |బహ్మకు ప్రభువు 


స్పషిసితిలయకర్త (52) అగు సదాశివుని చూచి, విష్ణుభగవానుడు 
నాతో కలిసి, వరములనిచ్చు దైవము అగు సాంబుని పసన్నమగు 
మనస్సుతో పియములగు వాక్కులతోస్తుతించెను (53). 


సి శివ మహాపురాణములో రెండవదియగు రుద సంహితయందలి 
మొదటి ఖండములో స్పష్టు పాఖ్యానమునందు శబ బహ్మవరనము 
అనే ఎనిమిదవ అధ్యాయము ముగిసినది (8). 


